This arrangement of the Greek text and the English translation is in the
Public Domain.

The Greek text is that of the Westcott and Hort, edition of 1893; New York: Harper &
Brothers, Franklin Square (usually WITHOUT the marginal readings and their
punctuation). Verse references are added before each Greek verse.

The English translation with four highlight colors: first second third highest plus bold
and/or bold underline and/or ALL CAPS underline are used for various degrees of
emphasis. Red Font color is used for emphasis in some notes. Italics are used for
guotations. Bracketed Bible references will be supplied. For example Genesis 1:1 =
[GEN 1:1] and 1 Kings1:1 = [1KI 1:1]. Because of a conflict two references will differ
from the ordinary first 3 digits for the name of the book (i.e.) Judges = [JDG 1:1] and
Philemon = [PHM 1:1]. A one chapter book will be treated as other books for reference
(i.e.) Jude = [JUD 1:1].

With its inconsistencies and errors, A. Allison Lewis, over several years ending in
2008, is totally responsible for English translations, references and selected quotes.
Users bringing errors to my attention would be greatly appreciated.

[Differences of philosophy such as to text type(s); English or other version
preference(s); "bible" code(s) or numerics of whatever kind will NOT receive a
"thank you" OR REPLY OF ANY KIND].

NOTE: Some people in the Bible had more than one name AND MANY different
people had the same name. Different people with the same name in the New
Testament English translation will here be spelled the same way AND if possible the
individual clearly identified.

Unicode FONTS: Arial & Times New Roman almost always have been

used in this document.
JORE30 5 motevov €15 TOV VIOV gYeL LNV owVvIoV 0 0€ anmelfOV TM VIO 0VK OYETOL {ONV OAA 1)
opym tov Beov pevel ex avtov. Times New Roman type has been chosen for the Greek
text for its smooth clean beauty of the Greek letters.

The following is used for typing OR copying Greek:
to indicate the first word in a sentence, proper names, some pronouns, making
corrections, etc.




EASY TYPING GREEK.
** To setup your Windows computer for using multiple languages please
visit:
http://www.microsoft.com/windowsxp/using/setup/winxp/yourlanguage.mspx

Set up keyboard layout in EL Mode.

Setin EL code line 1: 1a, 1b, 1c. and 1d.

Setin EL code line 2: 1a, 1b, 1c, and 1d. A TOTAL OF 8 LINES.
THEN change each line 2 to EN Arial.

To type ENGLISH LETTERS you MUST have EN Mode ON.
To type GREEK LETTERS you MUST have EL Mode ON.

LOWER CASE
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UPPER CASE — Shift OR caps — (some exceptions!)
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G


http://www.microsoft.com/windowsxp/using/setup/winxp/yourlanguage.mspx

P39LS TrueType Uncial Font. SAMPLE = al pha kai wmega.
Greek Uncials TrueType Font. SAMPLE = alpha kai wmega

1 2 3 456 7 8 9 O
1 2 3 45 6 7 8 9 0 - =\
w e r t vy u oOp
w e r t vy u | o p
a s d f g h k 1
a sd f g hj k |
zZ X ¢ bn m /
z X ¢ b n m, ./

(DO NOT USE EL Mode for either of these uncials)
Either of these two uncials may be used on this web site.

Puncutation marks frequently used for Greek text.

Period:

Comma: :
Semicolon: ’
Question mark: ;



IMPOX TIMOG®EON A
To 1% Timothy

Written by Paul 64-65 AD to Timothy from ?

1T 1:1
TOVAOG OTTOGTOAOG YPIGTOV 1NOOV KOT EMLTAYTV BEO0V COTNPOS UMV Ko

YPLGTOV NGOV TNG EATLOOC UMV

Paul, an apostle of Christ Jesus according to the command of God
our Savior, and Christ Jesus, our hope;

trde TILOOE® YVNOL® TEKV® €V TIGTEL YAPLG ELEOG €PNV 0o BEov TATPOG Kol
YPLOTOV GOV TOV KVPLOV THU®V

to Timothy, my true child in the faith: Grace, mercy, and peace, from
God the Father and Christ Jesus our Lord.

ts KaOmG TUPEKOAESO GE TPOCLEIVOL EV EPEGH TOPEVOLEVOGS E1G LOKESOVIOY
VoL TOPAYYEIANG TIGLY T ETEPOOIONCKOAAELY

Even as | urged you to remain in Ephesus, when | went into Macedonia,
in order that you might charge certain ones in order that they not teach
another kind of teaching,

4 mde TPOGEYEWV LVOOLG KOl YEVEAAOYIOIS OTEPOVTOLS OLTIVEG EKLNTNGELG
TOPEYOVCV LOALOV 1 OtKovopLay B0V TNV €V TGTEL

nor give heed to myths and endless genealogies, which offer useless
spectulations, rather than the service of God in faith.

S 10 8 TEAOG TNG TOPAYYEAOG EGTLY aydnT) €k Kabapoag kopdiog Kot
GLVELINGEMG Oy 0lfNG KOl TIGTEMS OLVOTOKPLTOV

But the end of the command is love out of a clean heart, and of a good
conscience, and faith without hypocrisy:

RS gy TIVEG OIGTOYNCOVTEG EEETPOTNGOV E1G LATALOAOYLALY

of whom certain ones have gone astray, turned aside unto empty words;
LT Belhovteg evat VOLOOIOOIGKAAOL U] VOOLVTEG UNTE 0L AEYOLUGLV UNTE TTEPL
Tvov daPeBatovvon

desiring to be teachers of the law; not understanding what they say, nor
concerning what they confidently speak.

LS g18apiev 8e 0TL KAAOG 0 VOLLOC E0V TIC 0T VOLILLOS XPTTOL

But we know that the law is good, if anyone himself use it lawfully;

tTe €10MG TOVTO OTL OIKAL® VOUOG OV KELTOL OVOLOLG O€ KOl OVUTTOTOKTOLG
acERECLY KOt QUAPTOAOLS 0VOG101G Kot BEPNAOLG TATPOAMALS KO UNTPOADOLG
avOPOPOVOLG

knowing this, that the law is not made for a righteous man, but even for
the rebellious, impious and lawless sinners, and worldly murderers of
fathers and murderers of mothers, murderers,

110 TOPVOLG OLPGEVOKOLTOLS OVOPOTOSIGTALS WEVGTOLS EMLOPKOLS KO €L TL
ETEPOV T1] LYOVOVGT] OOOCKAALN ALVTIKELTOL

fornicators, homosexuals, slave traders, liars, perjurers and if any other
thing opposes sound teaching;



HIHE eqtan to gvayyehiov g 80N TV pakoplov Bgov 0 EMGTEVONY £Y®

according to the good news of the glory of the blessed God, which |
believed.

i YOPLV EX® TO EVOLVALUOGOVTL LLE YPIOTM GOV TM KVPI® IOV OTL TIGTOV
Le nynoato HBepevog €1g dtakovia

And | thank Christ Jesus our Lord, who has enabled me, for that he
counted me faithful, putting me into the ministry;

TS 10 potepov ovta BAacenpov kot Siwktny Kat vpLotnv odia nAendny ott
aAyvo@V ETOLNCA EV ATTIOTLO

being before a blasphemer, and persecutor, and violent: but | received
mercy, because | did it ignorantly in unbelief.

s VIEPEMAEOVAGEV OE 1 OPLS TOL KLPLOV NUDV LETO TIGTEMS KO Oy OTTNG TNG
EV YPLOTO NGOV

But the grace of our Lord was exceeding abundant with faith and love
which is in Christ Jesus.

L miotog 0 Aoyog kot maong amodoyng aElog 0Tt YPIETOG oo NABEY €1¢ ToV
KOGLOV QULOPTMOAOVG GMOCOL MV TPMTOS ELL EYM

This is a faithful word, and worthy of all acceptance, that Christ
Jesus came into the world to save sinners; of whom | am first.

TS ok 8100 Tovto nendny wa v Lot TPOT® evdelEnrot Ypl1oTog 1Moovg TNV
amacaV LOKPOOLLOY TPOC VTOTVTIWGLY TOV LEAAOVIMV TIGTEVELV ETT QLT €1
Conv atwviov

But on account of this | received mercy, IN ORDER THAT IN ME
FIRST CHRIST JESUS MIGHT SHOW FORTH ALL PATIENCE, TO BE
AN EXAMPLE TO THOSE ABOUT TO BELIEVE ON HIM UNTO
ETERNAL LIFE.

T 20 8¢ Pacihet Tov atovev aphopte 6opatem Hove 0em Tiun Kot do&a €1¢
TOLC ALWVAC TOV dLOVOV aunyv

Now to the King eternal, immortal, invisible, the only God, be honor
and glory unto the ages of the ages. Assuredly.

S 2oty ™y mapayyehoy mapatidepot oot tekvov Tiobee Koo TOG
TPOOYOLGOG ETTL GE TPOPNTELOG VO, GTPOUTELT] EV OVTOLG TNV KOATV GTPOTELOV
This instruction | entrust to you, son Timothy, according to the prophecies
upon you, in order that you in them might fight a good warfare;

L EXYOV TIGTLV Kol ayafnNV GUVEONGLY NV TIVEG OTMOGALEVOL TTEPL TNV TLOTLV
gvavaynoov

having faith and a good conscience; which certain ones rejected
concerning the faith have made shipwreck:

20 (v gotv vpevatog kot aheEav8pog ovg TOPESMKO T GOTAVOL VO,
modevbwaoty un fAacenuey

of whom is Hymenaeus and Alexander; whom | have delivered to Satan,
in order that they might be taught not to blaspheme.

21 ropakadm ovv TPOTOV TAVIOV TOELGHL SENCELS TPOGEVYAS EVIEVEELC
ELYOPLOTLOS VTEP TOVTOV AVOpOTOV




| exhort therefore, that, first of all, entreaties, prayers, requests, and
thanksgivings, be made on behalf of all men;

ez VIEP PACIAEMV KOl TAVIMOV TOV EV VIEPOYT OVIMV VO |PELOV KO GVYLOV
Blov dlaywpev ev Taom €voeRELn Kol GEUVOTNTL

on behalf of kings, and for all being in superiority; in order that we might
live a quiet and tranquil life in all piety and dignity.

1123 16VT0 KOAOV KoL OMOBEKTOV EVOTLOV TOV ocoTNPOG NU®V Bgov

This is good and acceptable in the sight of God our Savior;

24 o¢ mavtog avOpemoug Belel cmbMVoL Kat €16 ETyVOLY aAnOetog eAOEL
Who will have all men to be saved, and to come into the knowledge of the
truth.
25 g1c yap Beog e1¢ kot peottng 0o kat avOpoTMV avpmIoC ¥PLETOC NOOE
For there is one God, and one mediator of God and men, the man
Christ Jesus;

thze dOVLG EQVTOV AVTIAVTPOV VIEP TAVIMV TO LOPTLPLOV KALPOLS 101015

Who gave Himself a ransom concerning all, to be witnessed in His own
times.

e €16 0 €1elNV £y® KNPV Kot amosToAog aAndeloy Aeym ov yevdopat
daoKarog Bvav v moTel Kot aAndeia

Into which | was placed a preacher, and an apostle, (I say the truth — I lie
not;) a teacher of the nations in faith and truth.

128 Bophopon 0vv TPosELYEGHAL TOVE AVEPOC EV TAVTL TOTM EXALPOVTOS OGLOVE
YEPAG YMPLG 0PYNG Kot SIOAOYIGUOV

| will therefore that men pray in every place, lifting up holy hands, without
wrath and disputing.

129 OGOVTMOG YOVULKOG EV KOTOGTOAN KOGUI® LETO 0LOOVS KOl GOPPOGVVIG
KOGLLELV E0VTOG U1 €V TAEYLAGLY KL YPLGLO 1) LOPYOPLTOLS 1) LLATIGIL®D TOAVTEAEL
Likewise wives to adorn themselves in appropriate clothing, with modesty,
and wise judgment; not with braided hair, and gold, or pearls, or very
costly clothing;

tTH210 60 o mpemet yovou&y emaryyeddopevaig Beocefetav o1 epywv ayobwv

but which is fitting wives professing piety through good works.

iz YOVI] €V NOLYLA LAVOOVET® €V TOGT VITOTOYT

Let the wife learn in silence in all subjection.

212 51800KEWY 8 YOVALKL OVK ETLTPEN® 0VSE AVOEVTELY avOpOg OAA gvan v
novyw

But | do not permit a wife to teach, nor to exercise authority over the
husband, but to be in silence [See EPH 5:21-33].

218 oSau yap TPWOTOG ETANGOM €10l EVO

For Adam was first formed, then Eve.

234 eon adap ovk nratndn 1 8¢ yovn eCanambelca ev mopafacel yeyovev
And Adam was not deceived, but the woman being deceived was in the
transgression.



171 2:15
ocwbnoetal O€ 410 TG TEKVOYOVLAG €0V LEWVMOLY €V TOTEL KO YO KoL

OYLOGUL® LETO COPPOCLVNG
But she will be saved through childbearing, if they remain in faith and love
and holiness with wise judgment.

s TIGTOG O AOYOG €1 TIG EMIGKOTNG OPEYETOL KAAOV €PYOL €MOLLEL

This is a faithful word, If anyone desires to be an overseer [pastor],
he desires a good work.

11132 8e1 0LV TOV EMOKOMOV AVETIANUTTOV EVOL LLLOG YOVOLKOG 0VOPXL VII(POALOV
COPPOVH KOGHIOV PLAOEEVOV O1O0KTIKOV

It is necessary therefore that the overseer [pastor] be without
reproach; husband of one wife, self-controlled, wise, orderly,
hospitable, able to teach,

HESS m mopowov pm kv adda emetkn OLLLOYOV OPIAOPYVPOV

not addicted to wine, not violent but gentle, not contentious, not a
lover of money,

134 1ov 18100 okov KOA®MG TPOLGTOUEVOV TEKVO EYOVTO EV VITOTOYT LETO TOOTNG
GEUVOTNTOG

€1 0€ TIG TOL 1310V O1KOL TPOGTNVOL OVK OLOEV MG EKKANGLOG B0V
EMUEANCETOL

now if anyone knows not how to rule his own house, how will he be
able to care for the assembly of God?

138 1m veoutov wa pn TVPE®OELS €1C KPLLOL EUTECT] TOV dLoOAOV

NOT A NEW CONVERT in order that lest being puffed up he fall into
the judgment of the Deuvil.

37 Se1 8e ot popToplov Kany gXeWV amo TV £mOeV va un €1 OVELSIGHOV
EUTECT] KOl TTAY100, TOV 10 BOAOV

It is also necessary to have a good witness from those outside in
order that he not fall into reproach and snare of the Devil.

1rhss SOKOVOVG (MGOVTME GELLVOLG LT STAOYOVS LT OVE TOAA®D TPOGEYOVTOAG [N
OLoYPOKEPIELG

DEACONS LIKEWISE dignified, not double-tongued, not given to
much wine, not greedy of material gain;

H99 eyovtag To puoTplov Thg ToTeng £V Kadapa GUVELSTOEL

having the mystery of the faith in a clean conscience.

HT1319 5con ovtot e dokipalecmoay TPOTOV E1T0 SIUKOVEITOGOV OVEYKANTOL

OVTEG
LET THESE ALSO FIRST BE PROVED, then let them serve, being
without reproach.

His YOVOIKOG OCOVTMG GEUVOS U1 S0 OAOVS VNPOAALOVE TTLGTOG EV TOGLY
Likewise wives must be ones of dignity, not slanderers but self-
controlled and faithful in all things.



T2 §10Kk0V0L E6TMOOV HLAG YOVATKOG AVEPES TEKVMY KAAMG TPOIGTALUEVOL Kol
TOV 1010V OTK®V

Let deacons be husbands of one wife, ruling well children and their
own houses.

LSS ot yap KOA®G dtaKkovnoavteg Padov 0vTolg KOAOV TEPITOLOVVTAL KoL
TOAATV TOPPNGLOV EV TIGTEL TN EV YPIGTM GOV

For the ones who have served well acquire a good position for
themselves and much boldness in faith in Christ Jesus.

3% ronta oot ypogo eAmlov eABev ev Tayel

These things | write to you, hoping to come quickly;

T35 eqv 8e Bpaduve wa €101 TG 0L €V O1K® Ogov avaosTpePesOat NTIG E0TLV
ekkAnota Bgov {®VTOg 6TVAOG Kot Edpatmpa TG aAndetog

but if | am delayed, | am writing in order that you may know how it is
necessary to behave in the house of God, which is the assembly of the
living God, the pillar and foundation of the truth.

TTH3 a1 0pOAOYOVLHEVMS PEYa EGTIV TO TG EVOEPELAC LVGTNPLOV OC EPAVEP®ON
gv oapkl dikonmbn ev mvevpatt wEON ayyeholg eknpuydn ev eBvecty emotevdn
€V KOGUL® aveAneOm v d0&n

And undeniably great is the mystery of piety; He who was manifested in
the flesh, shown to be righteous in the spirit, Seen of angels, Preached
among the nations, Believed on in the world, Received up in glory.

T4 10 8 Tvev A pITOC AEYEL OTL EV VOTEPOLS KOLPOLG ATOGTIGOVTOL TIVES TIG
TIGTENMG TPOGEYOVTES TVEVUOGLY TAAVOLG KOl S100CKAALONG OULOVIOV

Now the Spirit expressly says that in later times some will depart from the
faith by devoting themselves to deceitful spirits and teachings of demons,
T2 ey uToKPLOEL YELBOLOYMV KEKOVGTNPLUGLEVOV TV 180V GUVELI OV
through the insincerity of liars whose consciences are seared,

T3 @hvovtov yapey aneyecton Bpopotev o 0 H£0¢ EKTICEV €1 LETAAN LY
LIETOL EVYOPLOTIOG TOLG TOTOLG KO ELEYVMOKOGLY TNV aAn0etov

LT3 who forbid marriage and require abstinence from foods that
God created to be received with thanksgiving by those who believe
and know the truth.

A2 611 oy ktiopa Beov kalov kot 0LdeV omoPANTOV pETA ELYOPLOTIOG
AapPavouevov

Because everything created by God is good, and nothing is to be rejected
if it is received with thanksgiving,

1S aywaietor yop dto Aoyov Beov ko evienEemg

for it is made holy by the word of God and prayer.

T8 onta vToTOEEVOC TOIC 0BEAPOLS KOAOS EOT] SLAKOVOC YPLOTOV 11)GOV
EVIPEPOLEVOG TOIS AOYOLG TNG TIGTEMS KO TNG KOANG O1000KAAMAG 1
TapTKOAOVON KOG

If you put these things before the brothers, you will be a good servant of
Christ Jesus, being trained in the words of the faith and of the good
doctrine that you have followed.



T Tovg 8¢ PePnAong Kat Ypomdelc uhovg Tapartov Yopuvale 5 GEOTOV TPOG

evoePelay

But refuse profane and old wives’ fables, and exercise yourself rather to
piety.
TS 0 vap copotikn yopvaoto TPOG OALYOV EGTLV OPEAUOG 1| 0 EVGEPELD TPOC
TOVTO OQEALOG EGTIV EXAYYEALAV £(0VGO. LONG TNS VLV KO TNG LEAAOLOTNG

For bodily exercise profits little: but piety is profitable to all things,
having promise of the life that now is, and of that which is to come.
49 motog 0 hoyog kat Taong omodoyng aElog

This is a faithful word and worthy of all acceptance.

L1410 €1 TOVLTO YOp KOmmUeY Ko ayoviCopeda ott nAmikapev ent Oew {ovtt o¢
ECTLY COTNP TOVIOV AVOPOTOV LOMOTA TIGTOV

For in this we both labor and suffer reproach, because we trust in the
living God, who is the Savior of all men, specially of those that believe.
A rapayyedie tavto kot Sdooke

These things command and teach.

ez UNOELS GOV TNG VEOTNTOG KATAUPPOVELT® GAAL TUTTOG YIVOL TMV TUGTMOV EV
AOY® EV OVAGTPOPN] EV QYT EV TOTEL EV AYVELQ

Let no man despise your youth; but be an example of the believers,
in word, in manner of life, in love, in faith, in purity.

Tas EMC EPYOLOL TPOGEYE TN AVAYVOGEL T1 TOPUKANGEL T H1O0GKOALN,

Until | come, give attendance to reading, to exhortation, to teaching.
AL apehet Tov v oot YOPIoLOTOG O €0001 GO S0l TPOPNTELNG LETAL
eMOECEWNC TOV YEPWOV TOV TPEGPVTEPLOV

Neglect not the gift that is in you, which was given to you by prophecy,
with the laying on of the hands of the [body] of elders.

AL ronta HEAETA €V TOLTOLS GO LVOL GOV 1] TPOKOTN POVEPQ 1] TAGLV
Meditate on these things; give yourself wholly to them; that your profiting
may appear to all.

LA EMEYE CEAVTM KO TN SOACKAALN ETLUEVE AVLTOLS TOVTO YAP TOLWV KO
GEAVTOV GMOELS KOl TOLG AAKOLOVTAC GOV

Take heed to yourself, and to the teaching; continue in them: for in doing
this you shall both save yourself, and those who hear you.

T rpeofutepo pun EMMANENG QAL TOPOKOAEL MG TOTEPO VEDTEPOVS (G
adEAMPOVG

Rebuke not an elder, but entreat him as a father; and the younger
men as brothers;

sz TPEGPUTEPOC O UNTEPAS VEMTEPOAS MG OOEAPAS EV TTACT] OLYVELXL

the elder women as mothers; the younger as sisters, with-all’purity.
15 ympag o tag ovtag jmpag

Honor widows; those being widows.

TS 61 8 TIg yMpaL TEKVAL 1] EKYOVOL EXEL HAVOOVETOGAY TPOTOV TOV 1310V O1KOV
gvoefetv kot apoPag amodidoval TolS TPOYOVOLS TOVTO YOP EGTLV OTOOEKTOV
EVOTLOV TOV g0V



But if any widow have children or grandchildren, let them learn first
to show piety at ones own home, and to give back to their parents:
for this is acceptable before God.

LSS 1 0€ OVIMG YMNPO KO LELOVOUEVT NATIIKEV ML 0E0V KOl TPOGUEVEL TOLG
JENGEGLV KO TALG TPOGEVYOLG VOKTOG KO TLLEPOLG

But the one being a widow, and desolate, hopes in God, and continues in
requests and prayers night and day.

156 1 8¢ onotaiwoo Coca tebvnkev

But the one who lives self-indulgent; is dead while she lives.

LTS jean TovTor ToporyYEAAE V0L AVETIANUATTOL OOV

And these things command, in order that they may be blameless.

158 61 8¢ TIG TOV 01OV KOl LOALIGTO OIKEL®MY OV TPOVOEL TNV TLGTLV NPVITOL KoL
EOTLV ATTLOTOL YEPOV

But if any provide not for his own, and specially for those of his own
house, he has denied the faith, and is worse than an unbeliever.
1S9 NP Kotodeyes0m pn eAatToV £T®V €ENKOVTO YEYOVLLL EVOC 0LVOPOG YUV
Let not a widow be taken into the number under 60 years old, having
been the wife of one man [literally - a one husband woman (see pastors
and deacons also)].

L1510 gy EPYOLG KOAOLG LOPTUPOVUEVT €L ETEKVOTPOPNCEV €1 EEEVOOOYNCEV €l
ayl®V Tod0g EViyeV €1 OAPOLEVOLS ETNPKECEV €1 TAVTL EPY® Ay00®
enmnKoAovOncev

Well reported of for good works; if she have brought up children, if she
have lodged strangers, if she have washed the saints’ feet, if she have
relieved the afflicted, if she have diligently followed every good work.
Lo VEMTEPAG O€ YMNPOS TOPOLTOV OTAV YUP KOTAGTPNVIOGHOGLY TOL YPLGTOV
youew Bedovotv

But the younger widows refuse: for when they become controlled by
strong physical desire above their devotion to Christ, they will desire to
marry;

e EXYOVGOL KPLLLO, OTL TNV TPOTINV ToTY NeTncay

having judgment, because they have set aside their first faith.

LToHs oL € Kot apyot Lovlovousty TEPLEPYOLEVOL TAG OLKLAG OV LLOVOV O€ apyot
OALQL KO PAVOPOL KOl TTEPLEPYOL AAAOLGOL TO, LT OEOVTL

And when they learn to be idle, wandering about from house to house;
and not only idle, but tattlers also and busybodies, speaking things which
they should not.

LS4 Bovhopon ov VEMTEPOG YOLELY TEKVOYOVELY OIKOOEGTOTELV UNOEULOV
aPOPUNV OLO0VOL TM OVTIKELEV®D AOLO0PLOG YOPLY

| will therefore that the younger women marry, bear children, guide the
house, give no occasion to the adversary to reproach.

LTSS 108m yap TIVEG EEETPATGOV OTIG® TOL GATOVOL

For some are already turned aside after Satan.



IS0 61 g mo exet ympag emapkelto avtaig kot un Bopelcdm 1 exkKAnGLa o

TOLG OVIMG YNPOLG ETAPKEST
If anyone who believes have widows, let THEM relieve them, and let
not the church be burdened; in order that it may relieve those who
are widows indeed.

o KOA®G TPOEGTOTEG TPEGPLTEPOL OTANG TIUNG alovcbwoay pocTa ot
KOTIUOVTEG EV AOY® KO O100GKOALNL

Let the elders THAT RULE WELL be counted worthy of double
honor, especially they who labor in the word and teaching.

LTS8 ) evet yap 1 ypoagn Bovv aho®vTo ov PILOGELS Kot a&log 0 EPYOTNG TOV
ueBov avtov

For the Scripture says, A threshing ox you shall not muzzle [DEU 25:4].
And, The workman is worthy of his wages [LUK 10:7].

HTHE9 ora TPEGPVTEPOL KATNYOPLAY LT TOPUOEXOV EKTOG EL U1 €L SLO 1] TPLOV
LOPTLUP®V

Against an elder accept not an accusation, but before two or three
witnesses.

LT15:20 TOVG OLLOPTAVOVTOG EVOTLOV TOVTOV EAEYYE VO, KO O1 AOUTOl POPOV EXMGLY
Those who sin before all rebuke, in order that also the rest may have
fear.

et SLOLOPTVPOLLOL EVOTLOV TOV BEOV KO YPLGTOL 1MGOV KoL TMV EKAEKTMV
aYYEA®V VOl TAVTO, LAAENG Y OPLS TPOKPLUOTOG UNOEV TOL®V KOTO TPOGKAIGY

| solemnly witness before God, and Christ Jesus, and of the elect angels, in
order that you guard these things without preferring one before another,
doing nothing by partiality.

s2e YEPAG TAXEMG UNOEVL EMTIOEL UNOE KOWVOVEL OUOPTLONLS OAAOTPLONG
GENVTOV OYVOV TNPEL

Lay hands suddenly on no man, neither be partaker of other men’s
sins: keep yourself pure.

H923 mkeTt v8POTOTEL OALOL OV OAY® XP® SLOL TOV GTOHOYOV KO TOC TUKVOG
cov acfevelag

Drink no longer water, but use a little wine on account of your
stomach and your frequent weakness.

2% rvay avOpoOTOV o1 apapTION TPOINAOL EIGLY TPOAYOLGAL E1G KPLGLY TIGLY
d¢ ko emakolovbovcty

Some men’s sins are open beforehand, going before to judgment; and
some men they follow after.

L1525 OGOVTMOS KOL TO EPYO TO, KAAQ TPOOMAQ KOl TAL OAAMG EYOVTO KPLN Vol ov
dvvavton

Likewise also the good works of some are manifest beforehand; and they
that are otherwise are not able to be hid.

O 5601 e161v VO VYOV BOVAOL TOVE 110V SECTIOTAG TAGTG TIUNG OELOVG
nyeweboacav vo un to ovopo Tov Beov ko 1 ddacKaAla PAacenunToL



Let as many as are under the yoke of slavery count their own
masters worthy of all honor, that the name of God and His teaching
be not blasphemed.

HHO2 01 8¢ TIGTOVG EYOVTEG OECTOTAS LT KATOUPPOVELTMGAY OTL OLOEAPOL EIGLV
OAAO LOAAOV SOVAEVETMGOYV OTL TGTOL EIGLY KL AYUTNTOL OL TNG EVEPYEGLAG
OVTIAOUBOVOLLEVOL TOVTA SLOCKE KO TOPOKOAEL

And those who have believing masters, let them not despise them,
because they are brothers; but rather serve them well because they
are faithful and beloved who partake of the benefit. These things
teach and exhort.

HOS g TIG ETEPOOIONGKAAEL KO [UT] TPOCEPYETOL VYIOLVOLGLY AOYOLS TOLG TOV
KLPLOL TUMOV GOV ¥PLGTOV KoL T1 KAT ELGERELOV 1O0GKAALN

If any one teach otherwise, and consent not to pure words, even the
words of our Lord Jesus Christ, and to the teaching which is
according to piety;

O retvpwton pmdev EMOTAUEVOS OAAL VOGOV TTEPL (NTNGELS KOl AOYOpOoyLag €€
@V ywvetor Oovog £pic PAACEOMLLOL DTTOVOLOL TOVTPOL

he is puffed up, understanding nothing, but having an unhealthy
attitude concerning questions and controversey of words, out of
which comes envy, strife, blasphemy, evil suspicion,

O S1omapatpipor Sle@BapHevmY avOpmIMmY TOV VOUV KO OECTEPTHEVOV ™mg
aAnOelag volovimv TopiG oV Vol TNV EvcePELay

perverse disputings of men of corrupt minds, and destitute of the
truth, supposing that gain is piety.

HTHO0 e611v 8 TOPLOHOC EYOC 1) EVOEBELN LETOL OVTAPKELAG

But piety with contentment is great gain.

T 5udev yap ewonveykapey €1 TOV KOGLOV OTL 0VOE EEvEYKELY TL duvapeda
For no one brought anything into the world, and no one is able to
carry anything out.

LTes EXOVTEG O0€ O1TPOPOS KOl CKETOGLLATO TOVTOLS apKesOncoueda

But having food and raiment let us be content with them.

HTHO9 61 8& BOLAOKEVOL TAOVTELY EUTITTOVGLY €1G TELPOGLOV KO TOy1d0, Kot
emBopag moAiag avonrtovg kou PAafepos artveg PuBiovsty Tovg avBpmmovg €1g
oAebpov Kot ammAELOY

But those who wish be rich fall into temptation and a snare, and into many
foolish and hurtful perverted desires, which sink men in ruin and
destruction.

HHEIY 510 yop mavtov Tov Kokev TV 1 GIAAPYLPLOL G TVEG OPEYOLEVOL
anemAavNONGAY OO0 TNG TIGTEWMS KO ENVTOVS TEPLETELPOV 0SVVOILG TOAAALG

For the love of money is the root of all evil: which while some
coveted after, they have erred from the faith, and pierced themselves
through with many sorrows.

O 5y 8 @ avOpwre Beov TaLTO PEVYE SIMKE O€ JIKOLOGLVTV gvoePelay
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But you, Oh man of God, flee these things; but persue
righteousness, piety, faith, love, patience, meekness.

HHOL2 gyaviCov Tov kKahov aymvo TS ToTEmS ETAABOL TNC cOVIoy {mng £1C NV
EKANONG Kol OUOAOYNGAG TNV KOATNV OLOAOYLOV EVOTLOV TOAAMY LLOPTUPWOV
Fight the good fight of faith, lay hold on eternal life, whereunto you are
also called, and have professed a good profession before many
witnesses.

LT3 ropayyedho oot eventov Tov 8gov Tov {®OYOVOLVTOG T TOLVTOL KOl
YPLGTOV GOV TOL LOPTLPNGOVTOG ETTL TOVTILOV TUAOTOV TNV KOANV OLOAOYLOV

| charge you before God, who makes alive all, and before Christ Jesus,
who witnesed unto Pontius Pilate a good confession.

LTie:id TNPNGOL GE TNV EVIOANV ACTIAOV AVETIANUTTOV LEYPL TNG EMLPOVELONS TOV
KULPLOL MUOV NGOV YPLGTOL

You keep this commandment without spot, unrebukable, until the
appearing of our Lord Jesus Christ:

HHOLS 1y konpotg 18101¢ Setéet 0 LOKAPLOG KOl HOVOC SUVAGTNG 0 PAGIAEVS TMV
BactAevovimV Kot KPLog TV KUPLEVOVIWMV

Who in His own season He will show, Who is the blessed and only
Ruler, the King of kings, and Lord of lords;

HHEI8 5 Lovoc exmv afavasctoy pog OIKOV AIpOGITOV OV EISEV OVSELS UVOPOTOV
0VLOE WOELV SLVOITAL O TLUN KO KPOTOG OLLOVIOV CLUTV

Who only having immortality, dwelling in light which no man can
approach to; whom no men have seen, nor is able to see: to whom
be honor and power eternal. Assuredly.

Lot TOLG TAOVGLOLG EV TM VUV QLOVL TOPOYYEALE U1 VYNAOPPOVELY UNOE
NATIKEVOL €L TAOVLTOV AONAOTNTL OAA ETTL BE® TM TOPEYOVTL MUV TAVTA TAOVGLOG
€1 OTOAQVGY

Charge those who are rich in this world, that they be not
highminded, nor hope in uncertain riches, but upon God, who gives
to us all riches to enjoy;

HTHE18 gyafoepyety TAOLTEWY £V EPYOIG KOAOLG EVLETASOTOVS EWVOIL KOLVOVIKOVG
to do good, to be rich in good works, ready to distribute, to be
sharers;

LTHOH9 anofncavpiloviag eavtolg feperlov Kalov €1¢ 10 LeEAAOV va. emAafovTot
™G ovtmg Somg

laying up in store for themselves a good foundation unto the time to
come, in order that they may receive of the life to be.

HTHO20 6 inoBee v mapadnimv evAha&ov ektpemopeVog tag Pefnrovg
KEVOPOVLIOG KO OVTIOEGELS TNG YEVOWVL OV YVOGEMG

Oh Timothy, guard what has been committed to you, turning aside
from worldly empty talk, and contradictions of falsely called
knowledge:
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which certain ones having professed concerning the faith have gone
astray.
Grace be with you.
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